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Reunião de 6 de novembro de 2014, das 14.00 às 15.00

Bruxelas

A reunião tem início às 14.10 de 6 de novembro de 2014, sob a presidência do deputado
Paulo Rangel (presidente).

1. Aprovação do projecto de ordem do dia PE536.504v02-00
O projecto de ordem do dia é aprovado.

2. Aprovação do projecto de acta da reunião do dia 13 de Outubro de 2014
A acta é aprovada.

3. Comunicações do presidente
O Presidente informa os membros que lhe foram transmitidos os seguintes 
documentos cujas cópias estão disponíveis no dossier da reunião:

a) Carta da Deputada Linda McAvan, Presidente da Comissão do 
Desenvolvimento solicitando a colaboração da Delegação no processo de 
controlo das actividades levadas a cabo pela UE no domínio do 
desenvolvimento e da assistência humanitária. Neste sentido, foram criados 
cinco Grupos de Trabalho, entre os quais o da América Latina.

O Presidente da D-BR será convidado para todas as reuniões do mencionado 
grupo exercendo funções consultivas. Em caso de impedimento, poderá fazer-
se representar por outro Membro da Delegação.

b) Declaração Final da VIII Reunião da Mesa Redonda da Sociedade Civil União 
Europeia - Brasil realizada em Brasília nos dias 15 e 16 de Setembro de 2014.
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A Mesa-Redonda da Sociedade Civil UE-Brasil é um órgão permanente de diálogo e 
cooperação entre as sociedades civis de ambas as partes, representadas pelo Conselho 
de Desenvolvimento Económico e Social do Brasil (CDES) e pelo Comité Económico 
e Social Europeu (CESE). A Mesa-Redonda contribui para reforçar as relações entre o 
Brasil e a União Europeia no âmbito da Parceria Estratégica UE-Brasil, instituída em 
2007. 

4. Troca de pontos de vista sobre as relações entre a UE e o Brasil com:

 Dra. Vera Machado, Embaixadora da República Federativa do Brasil junto da 
União Europeia

 Thomas Näcke, Chefe de Divisão Adjunto para a América do Sul no Serviço 
Europeu para a Acção Externa (SEAE) 

A Dra. Vera Machado relembra as tradicionais boas relações entre o Brasil e a UE que 
remontam aos anos 70 do século passado, salientando igualmente o peso do comércio 
e dos investimentos entre ambos. O reconhecimento da importância crescente do 
Brasil levou a UE a considerá-lo como um Parceiro Estratégico (apenas 10 países no 
mundo gozam desse título). Neste contexto, o Plano de Acção existente será 
actualizado. A Embaixadora do Brasil insiste igualmente sobre a importância dos mais 
de 30 diálogos especializados entre os dois parceiros e regozija-se pela criação da 
Delegação do PE para as Relações com a República Federativa do Brasil.

O Sr. Thomas Näcke insiste sobre a comunidade de valores entre as duas partes, 
salienta a importância dos diálogos especializados, refere-se ao futuro intercâmbio de 
ofertas no âmbito das negociações UE-Mercosul e regozija-se igualmente pela criação 
da Delegação atrás mencionada.

Intervenções: Deputados Paulo Rangel, António Marinho e Pinto, Carlos Zorrinho, 
Francisco Assis e Jude Kirton Darling.

5. Troca de pontos de vista sobre o programa de actividades da delegação para o 
primeiro semestre de 2015

A delegação decide que enviará um Grupo de Trabalho ao Brasil na semana 45 (3-6 de 
Novembro de 2015).

6. Data e local da próxima reunião

A próxima reunião da D-BR realizar-se-á no dia 22 de Janeiro de 2015 das 14 às 15 
horas em Bruxelas.

A reunião é encerrada às 15.00.
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